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Read the instruction manual carefully before use! 
Do NOT discard these instructions! 
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Please read the operating instructions carefully before use and keep them for 
future reference 

Intended Use 

The device is only suitable for the preparation of crepes as well as the use for 
domestic use. The industrial use of the device is prohibited. 

Safety instructions for electrical equipment: 
• Make sure that the unit never comes into contact with water as long as it is 
connected to the power supply. Be particularly careful when using the appliance near 
sinks. 
• Make sure that the power cord is never wet when the unit is in use. Make sure you 
never stumble over the cable. 
• Disconnect the device from the power supply after use. 
• Have defective power cables repaired by a technician or customer service to avoid 
damage. 

Instructions for the prevention of fire hazards: 
• Ensure that the unit is at a minimum distance of 50 cm from the wall, curtains or 
other objects. 
• Never place the unit near inflammable materials, such as walls or curtains, as the 
unit may burn. 
• Never leave the appliance unattended when not in use. 

This appliance is only suitable for children under 8 years of age or persons with 
limited physical, sensory or psychological abilities, or without any experience or 
prior knowledge, if adequate supervision or detailed instructions on the use of 
the appliance by a responsible person are ensured. 
Children should be supervised to make sure they are not playing with the unit. 
Ensure that children under 8 do not perform any cleaning or maintenance work 
on the unit. 
1. Please keep the appliance away from children. 
2. In case of a defective power cord don’t accept the product from the 
manufacturer or the service center. 
3. The unit is not suitable for use with a timer or a remote-control unit. 
4. Attention! The device and surface can become very hot during use. 
5. Cleaning and maintenance work must not be performed by children. 
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Technical specifications 

Voltage: 220-240V~50-60Hz 
Power: 1200W 

CM-303B-1200W Crepe Maker parts 

 
 

1: Indicator light;  2: Housing;  3: Crepe plate;          

4: Adjustable knob;  5: Wood spatula;  6: Wood “T” shape 

Before the first device use 

• Remove the packing material from the unit. 
• Wipe the baking tray with a damp cloth. 
• Place the unit on a heat-resistant, flat surface. 
• Place the unit so that it is secure and stable. 
• Connect the device to the power supply. The control lamp lights up. 
• Set the thermostat to MAX and allow the appliance to heat up for about 10 minutes. 

Note: 

During the first use of the appliance, smoke and odor can develop. This is normal and 
not dangerous. Ensure adequate ventilation, for example by opening the window. 
• Reset the thermostat to "0" and remove the plug from the socket. 
• Allow the unit to cool and wipe it again with a damp cloth. 
The device can now be used. 
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Crepes 

1. Connect the device to the power supply. The control lamp lights up. 
2. Set the thermostat to MAX and allow the appliance to heat up for about 10 minutes. 
3. Add the dough to the baking surface. 
Note: To determine the correct amount of the dough, add enough dough to the baking surface 
to cover 2/3. Make sure that the ground does not run down on the unit. If this is the case, add 
less dough to the baking surface next time. 
4. Spread the dough with the dough spatula evenly on the baking surface. 
Note: 
Immerse the dough spatula after use in water. This allows the dough to be distributed better 
on the baking surface. 
5. Between two crepes wait 45 seconds. 
Note: 
The indicated baking time serves only as a guideline. The actual baking time may vary. 
6. Remove the crepe from the baking surface after approximately 45 seconds and 
place it on a plate. 
7. Garnish the finished crepe to your taste. 
 

ATTENTION! Equipment Damage! 
• Never cover or garnish the crepe when it is still on the baking surface. 
• Do not cut the crepe when it is still on the back surface. 
• Never use metal objects to turn the crepe and to avoid damage to the appliance. 
8. Repeat the above process to bake more crepes. 

Cleaning and maintenance 

Danger! 
Disconnect the unit from the power supply before each cleaning operation to avoid 
the risk of electric shock. 

Attention! 
Always wait until the unit has cooled down to avoid the risk of fire- 
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Attention! 
Never immerse the appliance in water if you wish to clean it. Thus, irreparable 
damage can be avoided. 
• Wipe the back surface with a damp cloth. Remove stubborn device dirt with a mild 
detergent. The baking surface can be cleaned in the dishwasher. 
• Clean the dough divider and the pasta dispenser with a mild detergent solution. 
Rinse it with clean water and then dry it with a chimney. 

Storage  

Wrap the power cord around the cable winder on the bottom of the unit. Connect the 
device to the power supply. 
Store the unit in a dry and clean place. 

device disposal 

Do not dispose of the appliance in your normal domestic waste. This 
product is subject to the European Directive 2002/96/EC. 
Therefore, you should dispose of old equipment via suitable collection 
systems or send the device to the place where you purchased it. This will 
then feed the device to material recycling 
Ensure environmentally-friendly disposal of the packaging materials. 

 

 

Maintenance and warranty. 

The warranty is 1 years from date of purchase. The unit has been carefully prepared 
and inspected before delivery. Please keep the purchase slip carefully. 
In case of warranty claim, please contact the Customer Center. The guarantee claim 
can be asserted in case of material and manufacturing defects. Normal wear and tear 
or damage to easily damaged parts such as buttons or battery are not covered by the 
warranty. The device is only suitable for private house use. The warranty claim shall 
be void in case of misuse, use of force or any other device modification. All legal 
rights are not restricted by this guarantee claim. 
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HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
 

TOO 
CM-303B-1200W 

 
Grill – Palacsinta sütő 
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Kérjük olvassa el a használati utasítást a készülék használata előtt! 
Kérjük őrizze meg a használati utasítást! 

https://manualsee.com/blog/dKMyS4Qwe.html


 
 

7 
 

Kérjük, használat előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót és őrizze 
meg, mert a későbbiekben még szüksége lehet rá. 

Ajánlott használat 
Az eszköz csak palacsintasütésre és háztartási használatra alkalmas. Az eszköz 
kereskedelmi célú használata tilos. 

  BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK: 
• Bizonyosodjon meg róla, hogy az áram alatt lévő készülék nem érintkezik 
vízzel. Különös figyelemmel használja a készüléket csapok közelében. 
• Az eszköz csatlakozódugója ne legyen vizes használat közben. Figyeljen oda, 
hogy ne botoljon meg a vezetékben. 
• Használat után húzza ki a berendezést a konnektorból. 
• A sérült vezetéket javíttassa meg egy szakszerelővel, hogy elkerülje az 
esetleges sérüléseket. 

Figyelmeztetések a tűzveszély elkerülése érdekében: 
•A berendezést helyezze legalább 50 centiméterre a faltól vagy más tárgyaktól. 
• Ne helyezze a készüléket tűzveszélyes anyagok, mint például falak vagy függönyök 
közelébe, mivel lángra kaphatnak. 
• Használat közben ne hagyja felügyelet nélkül az készüléket. 

A készüléket csak abban az esetben használhatják gyermekek (8 év felett), 
csökkent fizikai, szellemi és mentális képességekkel rendelkező személyek, vagy 
akiknek nincs megfelelő tapasztalata vagy tudása, ha felügyelik őket, vagy ha a 
biztonságukért felelős személy megtanította őket a készülék használatára és 
tisztában vannak a veszélyekkel. 

Gyermekek nem játszhatnak a berendezéssel! 

8 év alatti gyermekek nem végezhetik a készülék tisztítását vagy karbantartását.  

1. A berendezés és annak tápkábele gyerekektől távol tartandó. 
2. Ha a tápkábel sérült, ne vegye át a készüléket a gyártótól vagy a forgalmazótól. 
3. Az eszköz nem használható időzítővel vagy távirányítóval. 
4. Figyelem! Az eszköz és a felülete felforrósodhat használat közben. 
5. Gyermekek nem végezhetik a berendezés tisztítását és karbantartását. 

Műszaki adatok 

Üzemelési feszültség: 220-240V~50-60Hz 
Teljesítmény: 1200W 

https://manualsee.com/blog/dKMyS4Qwe.html


 
 

8 
 

CM-303B-1200W Palacsinta sütő részei 

 
 

1: Működésjelző fény;  2: Külső burkolat;  3: Palacsinta sütőlap;   

4: Hőmérséklet szabályzó;  5: Fa spatula;  6: Fa tészta simítópálca 

Első használat előtt 

• Távolítsa el a csomagolást. 
• Tisztítsa meg a sütőfelületet egy nedves ruhával. 
• Helyezze az eszközt egy hőálló, vízszintes felületre. 
• Stabilan és biztonságosan helyezze el az eszközt. 
• Dugja be a készülék csatlakozódugóját a konnektorba. A bekapcsolást jelző fény 
világítani kezd. 
• Állítsa a hőfokszabályzót maximumra, és 10 percig hagyja a készüléket 
felmelegedni. 

Megjegyzés: 

Az első használat alkalmával enyhe füst vagy szag távozhat belőle. Ez normális 
jelenség a készüléknél, és nem veszélyes. Biztosítson megfelelő szellőztetést, például 
az ablak kinyitásával. 
• Állítsa a hőfokszabályzót nullára, és húzza ki a csatlakozódugót a konnektorból. 
• Hagyja hűlni az eszközt, és még egyszer törölje át egy nedves ruhával. 
Az eszköz most már használható. 
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Palacsinták 

1. Dugja be a készülék csatlakozódugóját a konnektorba. A bekapcsolást jelző fény 
világítani kezd. 
2. Állítsa a hőfokszabályzó maximumra, és 10 percig hagyja a készüléket 
felmelegedni. 
3. Öntsön tésztát a sütőfelületre. 
Megjegyzés: Ahhoz, hogy meghatározza a tészta helyes mennyiségét, a tészta a sütőfelület 
két harmadát fedje be. Figyeljen oda, hogy a tészta ne folyjon rá a berendezés oldalára. Ha ez 
történik, kevesebb tésztát öntsön a sütőfelületre. 
4. Egyenletesen oszlassa el a tésztát egy spatulával a sütőfelületen. 
Megjegyzés: Áztassa vízbe a spatulát használat közben. Ez segíti a tészta egyenletes 
eloszlását a sütőfelületen. 
5. Két palacsinta sütése között várjon 45 másodpercet. 
Megjegyzés: A fent említett sütési idő csak javaslat. A tényleges sütési idő ettől eltérhet. 
6. Nagyjából 45 másodperc után távolítsa el a palacsintát a sütőfelületről és helyezze 
egy tányérra. 
7. Ízesítse az elkészült palacsintát ízlése szerint. 

FIGYELEM! Készülék sérülésveszély! 
• Ne takarja le vagy ízesítse a palacsintát a sütőfelületen. 
• Ne vágja el a palacsintát a sütőfelületen. 
• Ne használjon fém tárgyakat a palacsinta megfordításához, hogy elkerülje a 
készülék sérülését. 

Tisztítás és ápolás 

Figyelem! 
Minden esetben húzza ki a konnektorból tisztítás előtt, hogy elkerülje az áramütés 
veszélyét. 

Figyelem! 
Ne kezdje el a tisztítást, amíg a készülék nem hűlt le teljesen, hogy elkerülje a 
tűzveszélyt. 
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Figyelem! 
Tisztítás közbe ne merítse az eszközt víz alá. Így elkerülheti a javíthatatlan károkat. 
• Törölje át a készülék felületeit nedves ruhával. A makacs szennyeződéseket kímélő 
mosogatószerrel távolítsa el. A sütőlapot mosogatógépben is tisztíthatja. 
• A spatulát és a tésztakeverő edényt enyhén mosogatószeres vízzel mossa el. Öblítse 
le tiszta vízzel, és törölje szárazra egy tiszta ruhával. 

Tárolás  

Tekerje körbe a tápkábelt a készülék alján található kábeltartóra. 
Száraz és tiszta helyen tárolja a készüléket. 

A készülék leselejtezése 
Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló 2002/96/EK 
európai uniós irányelv (WEEE irányelv) előírja, hogy a régi háztartási 
készülékeket nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni. A régi 
berendezéseket szelektíven kell gyűjteni, hogy optimalizáljuk a bennük lévő 
anyagok újrafelhasználását és hasznosítását, és csökkentsük az emberek 
egészségére és a környezetre gyakorolt hatást. Az áthúzott szemeteskuka ábra a 
terméken emlékeztet erre a kötelezettségre, hogy ha le akarja selejtezni a gépet, 
azt szelektíven tegye. Keresse fel a helyi hatóságot vagy forgalmazót a régi 
berendezés megfelelő újrahasznosítása érdekében. 
 

Karbantartás és szavatosság 

A termék szavatossága a vásárlástól számított 1 évig érvényes. A berendezést szállítás 
előtt gondos odafigyeléssel készítettük elő és ellenőriztük. Kérjük, őrizze meg a 
vásárlásról szóló bizonylatot. 
Szavatossági igény esetén kérjük, vegye fel a kapcsolatot az Ügyfélszolgálattal A 
szavatossági igény anyagi és gyártási hiba esetén érvényesíthető. A sérülékeny 
alkatrészek, például gombok vagy elemek normál elhasználódásból eredő hibája nem 
tartozik a szavatosság hatálya alá. A készülék csak magánjellegű, háztartási 
használatra alkalmas. A szavatosság hatályát veszti, ha a készüléket nem megfelelően 
használják, erővel felnyitják, vagy átalakítják. A szavatossági igények nem 
korlátozzák a jogszabályban rögzített egyéb jogokat. 
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